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Evropská předmluva

Tento dokument (EN ISO 204:2018) vypracovala technická komise ISO/TC 164 Mechanické zkoušení
kovů
ve spolupráci s technickou komisí ECISS/TC 101 Zkušební metody oceli (jiné než chemický rozbor),
jejíž sekretariát zajišťuje AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2019 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do dubna 2019.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 204:2009.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska,
Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 204:2018 byl schválen CEN jako EN ISO 204:2018 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních
orgánů
(členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO, který
se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve
všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.
Podrobnosti o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu
budou uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu patentových prohlášení obdržených ISO (viz
www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), jsou uvedeny na tomto
odkazu URL:      
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument byl vypracován technickou komisí ISO/TC 164 Mechanické zkoušení kovů,
subkomisí SC 1 Zkoušení jednoosým zatížením.

Toto třetí vydání zrušuje a nahrazuje druhé vydání (ISO 204:2009), které bylo technicky revidováno.
Hlavní změny ve srovnání s předchozím vydáním jsou následující:

?    Některé značky byly změněny, aby se dosáhla harmonizace s řadou ISO 6892.

?    Pro účely tohoto dokumentu jsou pojmy „lom“ a „porušení“ vzájemně zaměnitelné.

?    Pojem „indikovaná teplota“, Ti, byl nahrazen pojmem „korigovaná naměřená teplota“, Tc,
s chybami všech uvažovaných zdrojů a všemi systematickými chybami, které byly korigovány.
Pojmy „prodloužení“ a „prodloužení měřené průtahoměrem“ byly vysvětleny a dány do souladu
s pojmy používanými v řadě ISO 6892. Prodlou-
žení se vztahuje k deformaci zkušebního tělesa měřené manuálně buď v průběhu záměrných
přerušení zkoušky, nebo po lomu, zatímco prodloužení měřené průtahoměrem se stanovuje
průběžným měřením
pomocí průtahoměru.

?    Jisté informace vztahující se ke kalibraci termočlánků byly přemístěny z informativní přílohy do
hlavní části dokumentu.

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html


?    Jistých změn doznala tabulka 1 a rovnice byly upraveny s využitím referenční délky, Lr.

?    Byla opravena rovnice E.1 (nyní rovnice C.1).

?    Byla přidána nová informativní příloha týkající se počítačově kompatibilní reprezentace norem.

Jakákoliv zpětná vazba nebo otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na adrese
www.iso.org/members.html.

http://www.iso.org/members.html


Úvod
Tečení (creep) je jev, který vykazují pomalu deformované materiály podrobené zatížení při zvýšené
teplotě. Tento dokument se zabývá metodou používanou ke kvantitativnímu stanovení takového
chování materiálu.

Obsažené přílohy se týkají měření teplot pomocí termočlánků a jejich kalibrace, zkoušení tečení na
zkušebních tělesech s obvodovými V-vruby nebo zaoblenými (Bridgmanovými) vruby, odhadu nejistot
měření, extrapolačních metod životnosti do lomu při tečení a informací o počítačové kompatibilní
reprezentaci norem.

POZNÁMKA 1 Zkoumají se informace, které mají vztah k vlivu nesouosého zatížení nebo ohybu na
vlastnosti tečení u různých materiálů. Vycházeje z budoucí dostupnosti kvantitativních údajů lze
uvažovat, zda se má specifikovat maximální ohyb a doporučit vhodný kalibrační postup. Je zapotřebí,
aby toto rozhodnutí vycházelo z dostupných kvantitativních údajů[43].

POZNÁMKA 2 Informace týkající se přínosu norem vytvořených v počítačově kompatibilním formátu
jsou uvedeny v příloze F.

Tento dokument obsahuje řadu doporučení vypracovaných European Creep Collaborative Committee
(ECCC).

POZNÁMKA 3 V tomto dokumentu je specifikováno několik rozdílných měřených a referenčních
délek. Tyto délky vycházejí ze zvyklostí a praxe používaných v různých světových laboratořích.
V některých případech jsou délky reálně vyznačovány na zkušební těleso jako čárky nebo rysky;
v jiných případech může být délka délkou virtuální vycházející z výpočtů určujících vhodnou délku,
která se má použít ke stanovení prodloužení při tečení. U některých zkušebních těles jsou Lr, Lo a Le

délky shodné (viz 3.1, 3.2 a 3.5). „Prodloužení měřené průtahoměrem“ se používá u nepřerušované
zkoušky tečení s plynulým
měřením délkového přírůstku zkušebního tělesa průtahoměrem. „Prodloužení“ se zejména používá
u přerušované zkoušky tečení s manuálním měřením délkového přírůstku zkušebního tělesa.

POZNÁMKA 4 U mnoha aplikací je pojem „deformace“ synonymem pro prodloužení měřené
průtahoměrem.



1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje metody

a)   nepřerušovaných zkoušek tečení s plynulým monitorováním prodloužení měřeného
průtahoměrem,

b)   přerušovaných zkoušek tečení s periodickým měřením prodloužení,

c)   zkoušky tečení do lomu, kdy se běžně stanovuje pouze doba do lomu,

d)   zkoušku za účelem ověření, že předem stanovená doba může být při dané zatěžující síle
překročena, aniž by bylo nutné zaznamenat prodloužení nebo prodloužení měřené
průtahoměrem.

POZNÁMKA Zkouška tečení může pokračovat, dokud nedojde k lomu, nebo se může před lomem
zastavit.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


